
ความรักที่ยิ่งใหญ่ที่สุด Greatest Love Of All
นำเสนอเมื่อ : 25 พ.ค. 2552

Greatest Love Of All :Whitney Houston ()
I believe the children are our future ฉันเชื่อว่าเด็กคืออนาคตของพวกเรา

 Teach them well and let them lead the way สอนเขาให้ดีๆ และให้พวกเขาดำเนินสู่เส้นทาง

 Show them all the beauty they possess inside แสดงให้พวกเขาเห็นความสวยงามทั้งหมด
ที่เขาเป็นเจ้าของอยู่ภายใน

 Give them a sense of pride to make it easier ให้เขามีความภาคภูมิใจ
เพื่อจะทำมันง่ายดายกว่าเดิม

 Let the children's laughter remind us how we used to be ให้เสียงหัวเราะของเด็กๆ
ย้ำเตือนพวกเราว่า เราเคยเป็นอย่างไร

 Everybody's searching for a hero การค้นหาของทุกคน ก็เพื่อวีรบุรุษสักคนหนึ่ง

 People need someone to look up to คนเราต้องการใครสักคนที่จะชื่นชม

 I never found anyone who fulfilled my needs
ฉันไม่เคยพบใครเลย...ใคร...ผู้ที่จะเติมเต็มความต้องการของฉัน

 A lonely place to be and so I learned to depend on me สถานที่อันแสนเปลี่ยวเหงา
และฉันเรียนรู้ที่จะอยู่ด้วยตัวของฉันเอง

 I decided long ago ฉันตัดสินใจมาเนิ่นนาน

 Never to walk in anyone's shadows ไม่เคยที่จะเดินภายใต้เงาของใคร

 If I fail, If I succeed ถ้าฉันล้ม ถ้าฉันประสบความสำเร็จ

 At least I lived as I believed อย่างน้อย ฉันก็มีชีวิตอยู่ตามที่ฉันเชื่อมั่น

 No matter what they take from me ไม่ว่าพวกเขาฉกฉวยสิ่งใดไปจากฉัน

 They can't take away my dignity พวกเขาไม่สามารถพรากเอาเกียรติศักดิ์ของฉันไป

 Chorus:

 Because the greatest love of all is happening to me เพราะความรักที่ยิ่งใหญ่ที่สุด



กำลังเกิดขึ้นกับฉัน

 I've found the greatest love of all inside of me ฉันพบว่า ความรักที่แสนยิ่งใหญ่อยู่ภายในตัวฉัน

 The greatest love of all is easy to achieve ความรักที่ยิ่งใหญ่เหนือที่สุด เป็นสิ่งที่จะได้รับง่ายดาย

 Learning to love yourself, it is the greatest love of all การเรียนรู้ที่จะรักในตัวของคุณเอง
มันคือความรักที่ยิ่งใหญ่ที่สุดของทั้งหมดแล้ว

 Repeat Chorus

 And if by chance that special place และถ้าโดยโอกาส...ที่สถานที่พิเศษ

 That you've been dreaming of ซึ่งคุณฝันถึง

 Leads you to a lonely place นำคุณสู่สถานที่แสนเปลี่ยวเหงา

 Find your strength in love จงมองหาความเข้มแข็งในรักของคุณ

 ปล. คิดเห็นยังไง หรือว่าแปลผิดตรงไหน บอกได้นะคะ คือไม่เก่งภาษาอังกฤษอ่ะค่ะ
หากเห็นว่าผิดก็ช่วยแนะนำด้วยนะคะ

 


